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ب ںیم ںواگ ےریم ئاسم ےس تہ ت ل ہ ۔ےھ یا ےن م ن ک پ ےس ل ینا
ب یا ےیل ےک ےنرھ ق یبمل ک ب راط ۔یئان

•••

My village had many problems. We made a long
line to fetch water from one tap.
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ہ ن م د ے سو ور ک ں ط ی ر ف طع ےس  ی ک ہ ی ے گ  ئ ے ک  اھ ن ک ے نا ا ت ظ ا ک ر ی ا ۔
•••

We waited for food donated by others.
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چ جو یک ںورو ہ ےس ہ جوک ںورھگ ےنپا ےن م ب یدل ید رک دن ۔ا
•••

We locked our houses early because of thieves.
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ہ یا ےن بس م ہ‘ ،اہک ےس زاوآ ک پا ںیم نز ین ت وک یگد یدب نرک ل ا
ہ ہ ےس ند سا ’۔اگو ئاسم ےنپا ےن م ےیل ےک ےنرک لح وک ل
تاس ۔ایک ماک رک لم ھ

•••

We all shouted with one voice, “We must
change our lives.” From that day we worked
together to solve our problems.
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ب ہ ت ب ےس  چ ے س  وک ن ےس ل ک ا د ل ی ئ ے گ  ئ ے ۔
•••

Many children dropped out of school.
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یا ک آ روا  د م ک ی ھ ڑ ہ ا ک روا او ہ مٗ ا ک در ن او ک ں یدوھ ۔ےٗگ ں
•••

Another man stood up and said, “The men will
dig a well.”
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ن جو ید ےن ںویکڑل ناو ن ںیم ںؤاگ رگ پ روط ےک ینارکو ۔ایک ماک ر
•••

Young girls worked as maids in other villages.
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یا خ‘ ،اہک ےن تروع ک تاو ضا ںیم ےناھک نی فا ش ںیم ےنرک ہ تیلوم
خا ’۔ںیہ یتکس رک رایت

•••

One woman said, “The women can join me to
grow food.”
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ن ج و او ن ل  ڑ گ ےک ا ؤ گ درا ےک ں گدر وھ ج ےم ب ب ہک قا ل ی گ و و ن ں ک ے یھ ت
م ی ک ں ا ک م ی ا ۔

•••

Young boys roamed around the village while
others worked on people’s farms.
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یا ک د  خر ت پ  ب ر ی ٹ ےھ   آ  ٹ س ھ ا ل ج ہ ن ہعم ک ے ہ ا م‘ ، ی ص ں ف ئا  م ی ی م ں ک دد س ر تک ا
ہ و ’۔ں

•••

Eight-year-old Juma, sitting on a tree trunk
shouted, “I can help with cleaning up.”
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ج ہ ب چ او ف یل غاک وتلا خرد ذ ج روا ںوت پ ںولگن ۔ےئگ کٹل ر
•••

When the wind blew, waste paper hung on
trees and fences.
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ہ ےڑھک دلاو ےریم ہ‘ ،اہک روا ےئگو پا ںیم لح وک تالکشم ین
ض یک ےنرک ماک رک لم ےئل ےک ےنرک ’۔ےہ ترور

•••

My father stood up and said, “We need to work
together to solve our problems.”
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ب ا ے ح ت ی ا ط پ ےس ی ھ ی ن ےک   گ  ئ ے ٹ  و ٹ ک ے ا ن چ ک  جو ی ل ےس ہ گ و و ک ں چ و ی ر
آ گ ئ ے ۔

•••

People were cut by broken glass that was
thrown carelessly.
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ل و ب گ ڑ د ے خر ت ن ےک  ی چ ے  ج  ہ عم و ئ ناُ روا ے ہ و ن ں ُس ے ن ا ۔
•••

People gathered under a big tree and listened.

12



یا روا ن ند ک ہ روا ایگ ھکوس ل ب ےرام تر خ ن ہ یلا ۔ےئگ و
•••

Then one day, the tap dried up and our
containers were empty.
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ب ےریم ج رھگ رھگ ےن پا جا ےک ںؤاگ وک ںوگول ےک ا ںیم سال
ش ۔اہک ےئیل ےک ےنرک تکر

•••

My father walked from house to house asking
people to attend a village meeting.
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